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OEPA3 CEMbW B XAKACCKOW NOCNOBUYHON KAPTUHE MUPA'

JlaHHas cTaThsl MOCBSIIEHA ONMCAHUIO XaKaCCKUX TTOCIIOBUIl M TIOTOBOPOK, PEMPE3SHTUPYIONINX 00pa3 CeMbI
1 ceMeHHBIX OTHOIIEHWH. B HacTosiee BpeMsi MHOTHE BOIPOCHI, KacaloInecs OIMMCaHusl o0pa3a ceMbH 4epe3
MapeMHUYECKHE BBIPAKCHHUSI B XaKaCCKOM SI3BIKE, eIlle HEe MOIYYMIN JOJDKHOTO OCBEUICHUS, YeM U OTIpeessieTCst
aKTyaJIbHOCTh JAHHOTO HccienoBanus. ClenaH BBIBOJI O TOM, YTO 00pa3 CEMbH IMHMPOKO NMPEACTAaBIEH B XaKac-
CKUX MapeMUUYecKNX BhIpaxkeHnsx. OH peannsyetcs B oOpa3ax HEBECTHI/)KEHMXa, My>Ka/’)KeHBI, OTIIa/MaTepH, Je-
Teil, OpaTa/cecTprl. OOpa3bl HEBECTHI U KEHHUXA PEIPE3CHTUPYIOTCS Yepe3 TPaauIMOHHbIe OpadHbie 00bIYan Xa-
KacCKOTr'0 HapoJa, Cpey KOTOPBIX BayKHAs POJIb OTBOAMTCA CEOKY (poay). OTHOLIEHHS My>ka M JKEHBI periamMeH-
THPYIOTCSI HOPMaMH MTOBEICHHUS, BEICTPaNBaeMBbIMHU 10 IPUHIMILY PaBEHCTBA, APYKOBI, TIOOBU M BEPHOCTH JPYT
K Apyry. Marb 1 oTell B ceMbe BBICTYIIAIOT IPUMEPOM ISl CBOMX JIETEH, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/lb, YaCTO Haclle-
JIYIOT MX 4epThl Xapakrepa 1 npuBbrdkr. O0pa3 MaTtepyu Ha/IeNseTcs «TeIIBIMIY TyIIEBHBIMH XapaKTepUCTUKAMU
U TIpeJIcTaBIsieTcs Ooiee 3HaYMMBIM IO CPaBHEHHIO ¢ 00pa3oM OTIa, KOTOPBIA TEM HEe MEHee MOJIb3yeTCsl yBaXKe-
HHUEM CpeJ¥l CBOMX JIeTeil M POACTBEHHHUKOB. JleTH, OpaThs M CECTPHI SIBISIOTCS TJIABHBIMH COCTABJISIOIIMMH Ce-
MEIHBIX OTHOIIEHUH B XaKacCKOW mapeMuoiorny. Tema gereil pacKpbIBaeTCsl 4epe3 SMOIMOHAIBHO-0LICHOUHBII
aCIIEKT BOCTIPHATHS peOeHKa, C OHOW CTOPOHBI, KaK 00BEKTa JF00BU M HEXKHOCTH, a C APYTOi — KaK MPOsBICHUS
POAUTENBCKOTO pa304apOBaHUs M OOMABI B OTBET Ha €r0 PaBHOAYIIHOE OTHOIIEHHUE. 3aTparHBarOTCs TPYIHOCTH
BOCTIMTaHM JIETEH, a Takke mpoOieMa Oe3neTHOCTH Ha (oHe Ooyiee BHICOKOW IEHHOCTH MHOTOJETHOW CEMBH.
O06pa3 OpaTa HazenseTcs POJIbI0 3AIMUTHUKA W OIIOPHI CEMBH, a 00pa3 CEeCTPHI — TAKMMHU KadecTBaMH, Kak J00po-
Ta, HeKHOCTh, OT3BIBYMBOCTE. B LIeIOM cliefyeT OTMETUTh COXpaHEHUE STHOKYJIBTYPHBIX KOHCTaHT TPaIHUIMOH-
HOTO MHPOBO33PEHMS XaKacoB, B KOTOPOM HaMBBICILIEH [IEHHOCTBIO SBJIAETCS LIETOCTHOCTh CeMbH M poaa. O6pas
CEMBH B XaKaCCKOM COIIMYME CKJIAJIbIBAETCsl U3 COOJIOEHNS] OCHOBHBIX MPUHIIMIIOB B3aMMOIIOMOIIH, TTOJIIEPK-
KM, YBXCHUS JPYT K JAPYTY, MOYUTAHUS CTAPIINX U OEPEKHOTO OTHOMICHHS K MIIJIINM.

KaroueBble cnoBa: obpas cemvu, obpaz demeii, nOCIouybl U NO20BOPKU, NAPEMUU, CeMENHO-OpayHble
OMHOWEHUS, POOCMBEHHbIE OMHOUEHUS], XAKACCKUTL S3bIK

BeedeHue

Cembs Kak ¢opMma OpraHM3alUU >KU3HEJESTEIbHOCTH JIOJIEH SIBIAETCS OOBEKTOM H3YyYeHUS
uccliefioBaTeNeil pa3HbIX HayK — HCTOPUKOB, (pUI0CO(OB, COLMOIOrOB, KYJIbTYPOJIOTOB, MICUX0JIOTOB
u ap. OHa BXOAUT B UMCI0 0a30BbIX LIEHHOCTEH KYJIbTYpbl; U3BMEHEHHs, TPOUCXOISIINE B POJACTBEH-
HBIX CBSI3§X, SIBISIIOTCS «JIAKMYCOBOM OyMasKKOW», oTpakarolled TpaHchopMaluu, MPOUCXOIsIIne
B obmiectBe [1, c. 40].

B nuHrBucTuueckoil Hayke ceMbs Kak KyJIbTYpPHO-YHHUBEpCAIbHbBIN KOHILIENT SBIsETCS O0BEK-
TOM BHHMMaHMsI MHOTUX MccliieioBaresieid. Tak, B mociaeaHue rojpl Ha MaTepuase pyccKoro si3blka
ObLIM TPEANPUHATHl MOMBITKM aHaiu3a olOpa3a ceMbu B paboTax TaKUX HcCCleloBaTeNed, Kak
M. B. Marseega [2], H. H. 3aneruna [3], K. B. Axuuna [4], I'. A. T'acanosa, C. I'. Habuesa [5] u np.
WHTepecHble uccieoBaHUs BCTPEYAIOTCS HAa MaTepualle areCTaHCKHUX SI3bIKOB, B YaCTHOCTHU JIaK-
CKOTO si3bIKa [6 u np.]. 3ydyeHue cpaBHUTENBHOTO MJIaHa MpecTaBieHo B padorax [7—10 u ap.]. Uro
KacaeTcsi M3Y4YeHMsI KOHIICTITA «CEeMbsD» B TIOPKCKMX f3bIKaX, TO CIEAyeT OTMETUTh MOHOrpaduio
H. P. OifHOTKHHOBO# «AnTalicKKie MOCIOBUIIbI U MIOTOBOPKH: TIOTUKA U MTparMaTHKa kKaHPOBY, B KO-
TOPOM 3aTparuBarOTCsl CEMEWHO-POJICTBEHHbIE OTHOIICHUS B alTalCKON S3bIKOBOW KapTHHE MHpa
B JIMHTBOKYJIbTypojorudeckom acriekte [11]. JIMHrBOKyIbTypOJOTHYECKU aHaIN3 TPAaKTOBOK Tep-
MUHa «Tepei (POJACTBEHHUK) HAa TYBUHCKOM MaTepuase OblI npeacTaBieH B [12].

Boiaensercs auib psia HEKOTOPBIX paboT, B KOTOPBIX M3ydYeHHE 00paza ceMbU MPOBOJIUIOCH
Ha MaTepuase XakacCKoro sA3blka. Tak, HalpuMep, BHUMaHUs 3aciaykuBaeT uccienosanue M. J1. Uep-

"McenenoBanne BLINOMHEHO 3a CYeT rpaHTa POCCUMICKOrO HayqHoro oHpa, npoekt Ne 23-28-10064, https:/irsct.ru/
project/23-28-10064/ npu naputeTHON hHaHCOBO noaaepxke Mpasutensctea Pecnybnukn Xakacus.
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TBIKOBOM, ITPOAHAIN3UPOBaBILIEN 0a30Bble TEPMUHBI KPOBHOTO pOJICTBAa XakacoB. [Io MHEHHIO aBTO-
pa, OHM HauboJjiee aKTUBHBI B yNOTPEOJEHUH COBPEMEHHBIMU HOCUTENSIMU XaKacCKOTo Si3blKa, YTO
MO3BOJISIET BBIABUHYTh NPENON0KEHHE 0 Oosiee KPEenKoi CBsI3U POACTBEHHBIX OTHOLUEHUH B XaKac-
CKOM 00111ecTBe B pamKax «maioit» cembt [13, c. 166]. B padote K. A. [lokosikoBoii peacTaBieHo
UCCIIeZIOBaHNE aCCOLMATUBHOTO BOCHPHUATHUS CIOBA-CTHUMYJIA «CEMbS» XaKacaMM, CBOOOJHO BIja-
JEIOIMMH POIAHBIM U PYCCKMM SI3bIKaMM, M XaKacaMH, BIaJCIOLIMMHU TOJIBKO PYCCKUM SI3bIKOM. AB-
TOpoM OblIa BbISIBJIEHA BBICOKAs 3HAUMMOCTb CEMbM B SI3IKOBOM CO3HAaHMM 00€UX TpyMI, BbIpa-
’aromiasicsi B OOLUIHOCTH acCOLIMATUBHBIX IMPEACTaBIEHUI O J00BU U 3a00Te. XapakTepHOH oOuieit
YEepTOM COJIEpKaHUsl ACCOLMATUBHBIX MOJIEH XaKaCCKUX U PYCCKUX MOHOJIMHIBOB SIBJISIETCSI HAJIU4KE
OTpULIATENIbHBIX PEAKLUH, CBUAETENbCTBYIOIIMX 00 OMpeAeIeHHbIX TPYIHOCTIX B XaKacCKOM U pyc-
CKO# cembe: pa3Boj, pasnaji, Myka, padbctBo u T. 1. [14, c. 154]. Kpome Toro, 00pa3 ceMbH B S3BIKO-
BOM CO3HAHMU XaKacoB SIBJSUICA MPEIMETOM M3yueHUs U B Tpydax sTHorpados [15-18], dhonbkiopu-
ctoB [19].

Crnemyer OTMETUTD, YTO M3YYEHHE OCOOEHHOCTEH pernpe3eHTaluu o0pa3a CeMbU U CEMEMHBIX
OTHOLIEHUI Ha MaTepHaje XaKacCKUX MapeMuil MPOBOAMTCS BIEPBBIE, YTO U COCTABISET HAYUHYIO
HOBM3HY HACTOSIIEH CTaTbu. AKTYyaJbHOCTh UCCIIEIOBaHUsI ONPEAEIISETCS MOBBILIEHHBIM HHTEPECOM
K U3yUEHHIO pa3IMYHbIX (DParMeHTOB SI3IKOBBIX KapTUH MUpPA TIOPKCKUX HApPOJIOB.

Lenb craThy — MpoOaHANIM3UPOBATH W OMMCATh MApEeMUM, PENpe3eHTUpYolIMe o0pa3 ceMbH
Y CEMEMHBIX OTHOLIEHM, B XaKaCCKOM SI3bIKE.

MatepranoM HacCTOSALUETO MCCIEA0BAHUS MOCIYKUIU NIPUMEPBI, U3BJICUEHHBIE MTYTEM CIUIOLI-
HOM BBIOOPKH U3 cOopHUKa XbliiFa coc «Mynpoe cioBo» [20] u Xakaccko-pycckoro cioBaps [21].

OcHoBsHast Yacmb

CeMbs y xakacoB o0o03Haualach TEPMUHAMHU yia, cObipe, mon, koc. B coBpeMeHHOM Xakac-
CKOM SI3bIKE 3T TEPMUHBI COXPAHUINUCH B CIAEAYIONINX 3HAYCHUSIX:

Viia: 1) mip cO0kke KipueTKeH TyFaHHap (IOCIeA0BaTeIbHbBIN Psijl MOKOJICHHUH, TPOUCXOISIINX
OT OJTHOTO TpeJIKa; PO, KOJICHO); 2) XaJa dypTanmdaTxaH Ki3iep, aHaap Kipye: upemndi, oJIapHbIH Ta-
Janapel nasza iye-nadayiapsl (rpyrnmna Jiroieid, cocTosias U3 MysKa, )KeHbI, JIeTeld U Ipyrux OJU3KUX
POJICTBEHHUKOB, JKUBYILIMX BMECTE; CEMbs); 3) dypTanmyaTrxaH yup; U0 icTi (MECTO )KMTEIbCTBA; J10-
MalrHui ouar) [22, c. 337];

Cobipe: 1) iue, naba, manajap nasa rnacxa Jlaa xajaa yypramyarxaH TyFaHHapHaH MyTYETKEH
Ome (Tpymma Jro/el, COCTOosIIas U3 MyXKa, JKEHbI, IeTed U Ipyrux OJU3KUX POJACTBEHHUKOB, )KUBY-
X BMECTE; ceMbsl); 2) Mip HUMe-HOOHaH aiifacuarxaH Ki3ijgep Omesi (rpymnna Jtojed, o0beuHeH-
HBIX 00IeH MesTeNbHOCTBIO, OOLIMMU UHTEpecaMu; ceMbs); 3) XaJla yypTanyarxaH aH-XycTrap Omesi
(rpynma »KUBOTHBIX, COCTOSIIIAS U3 caMlia, CAMKHU (CaMOK) M J€TEHBIIIEH, )KUBYIIIUX BMECTE; CEMbS);
4) mip KOpIMre KipyeTKeH XOCTH OCYETKEH 031MHep OMe31 (TpyIna OJuHAKOBBIX PaCTeHUM, PaCTYyIIUX
psnom; cembs) [22, ¢.100];

Ton: mip O0ekelleH, afajaH CbIXXaH YOH, MIp KI31JA€H CbIXXaH TyFaH-yaFblHHAp; Ki31HIH,
MaJIHbIH, aH-XyCTbIH MaJjlajapel, Ipaid TUJIEKEWIeri TIpir HUMENEpHIH najanapsl (poj, MOKOJIEHUE,
MOTOMCTBO (O JIFOJIX U KUBOTHBIX)) [22, c. 285];

Koc: cobipe (ceMbs, ABOp, ceMelinas o0IIHOCTE) [23, c. 276].

W3 Bcex omnpeneneHuit BUAHO, YTO ceMbell 0003HauaeTcs rpymnmna Jrojei, cocTosmas, Kak mpa-
BUJIO, U3 MY’Ka, )KE€HBI, IeTel U IPYruX OJU3KUX POJCTBEHHUKOB, )KUBYIIUX BMECTE.

B TpaguuMoHHOM MpeAcTaBlieHUU XaKacoB CEMbsl OHUMAETCsl Kak «()eHOMEH POAOBOM, T. €.
KaK CHUCTeMa B3aUMOCBSI3aHHBIX 3JIEMEHTOB CJI0)KHOI'O COLIMATILHOTO 00pa30BaHusl, COUETAIOUIEro He-
CKOJIBKO TMOKOJIEHUI ¢ BKJIIOYEHHUSIMU B COCTaB C€MbU OJU3KHX POACTBEHHUKOB. Pon moHuMMaeTcs
Kak 0cobast IICHHOCTh, Hecylas HH(GOpMaIIMIo 0 JJOKaJIbHOM coobiectBe» [18, c. 86]. [ToaTBepxe-
HHEM 3TOMY CIYXXUT Cleylolas MocioBulia: Ammel maymasvinay mauviyay, / Kizini poovinay
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ninyey ‘Jlomane no kieiiMy y3HaroT, / Uenoseka mo poay y3Hawt’ [20, c. 102]. UnaguBuayanbHas xe
CEMbsi B MHUPOBO33PEHUHU TPATUIIMOHHOTO XaKacCKOro OOIEeCTBa BbIpa)Ke€Ha HEYETKO (YTO MOXKHO
MPOCJEIUTh B XaKacckoM (oJbKIOpe, MOAeTUpYIoLeM uaeai ceMbn) [18, c. 86].

CTpyKTypa XaKkacckoil ceMbH, Kak MpaBUiIO, COCTOsIa U3 poja/mpapoauTesneit/poaureneit/ne-
Teil. ['1aBoil ceMbu SBIAICS OTell B COOTBETCTBUM C MaTpUapXajbHbIM ObITOM, YCTaHABJIMBABILIUM
TOCIIOJICTBO OTIIa B cBoeM xo3siiicTBe [16, c. 138]. MexJIMUYHOCTHBIE OTHOIIICHUS B CEMbE BBICTpAH-
BaJIMCh, KaK MPaBUJIO, COIVIACHO OCHOBaM OOBIYHOTO MIPaBa XaKacoB — «COOJIIOJIEHUS] CTPOroM cyOop-
JTUHALMY TTOAYMHEHUS MITaIuX ctapmumy [18, c. 87].

1. [locnoeuybl U N02080PKU, penpe3eHMupyroLue ceMeliHo-6payHbie OMHOWeHUs!

CeMbst HAUMHAETCSI C MOMEHTA BCTyIieHus B Opak. «Co3/1aHrue ceMbU UMEET KII0YeBOE 3HaUe-
HUE HE TOJIbKO B JKU3HM YeJIOBEKa, HO U POJia B 1IEJIOM MO MPUYUHE MPOJOJIKEHUS] HETIPEPHIBHOCTU
KU3HM obmiecTBay [18, c. 86].

Xakachl H31aBHA 00palaIn 0coboe BHUMAHHE Ha CeoK (pom)’, Ha pomuTeneil GyayIero xe-
HUXa WJIM HEBECThl. bpaku Aomyckanuch MEXIy NpeICTaBUTENSIMU Pa3HbIX CEOKOB: Yam nanasvin
myzan umxen / Xoicmoiy napul yaxcol ‘Yyxoro pedeHka MpuHATH, / HeBecTa Xopolia ¢ 4y»,oro po-
na’ [20, c. 121].

[Ipu 3akmtoueHuu OpayHBIX OTHOLUEHWH A JKeHMXa Oblja 3HayMMa poJib MaTepu HeBec-
Thl, HanpuMep: Huesine kopin, xvizvin an ‘[lpexae yeM OpaTh 3aMyK J0Yb, BIVISIIUCH CHayajla B ee
Matb’ [21, c. 126].

CornacHo xakacckoMy OpayHOMY 0ObIUaro, JOIMYCKaloCh YMbIKAHWE WIIM BOPOBCTBO HEBECTHI.
Takast uaest Haluia CBO€ OTPaKEHHE B XaKaCCKUX MOCJIOBUIAX W TIOTOBOPKaX: Anbaszam daa, an2anvim, /
Tymnazam oaa, mymxansim ‘XOTb HE B3siTast — Mo, / XOTh He kKapamueHHas — most’ [20, c. 103].

Kpome Toro, obpa3 qouepu Kak HEBECTHI MPEACTABIEH C TOUKHU 3pEHUS] POAUTEIBCKON JTHOOBU
U ropaoctu: Xoizuim nip — xvinap kizi ujc ‘Jloub ogHa — xenuxoB cto’ [20, c. 123].

B XVIII-XIX BB. Ba)KHbIM MOMEHTOM IpH 3aKJIIOYEHUU Opaka y XakacoB CUMTAJIaCh BbIMJIaTa
KaJIblMa 3a HEBECTY, O YEM CBUJAETEIbCTBYET IOCIOBULA: Xbl3bl1 myney axuaa mypyay, Xvic Kizi
xanvliHa mypyay ‘Pblkas nuca I€Her CTOUT, JeBylIKa KajibiMa ctout’ [21, c. 878].

B xakacckux mapeMusx MOKHO OOHApy>XUTh MpeaynpexaeHne 0 BaKHOCTH U OTBETCTBEHHO-
CTH mepel] BCTyIsieHHeM B Opak: Hpee napapwei ooii nonyay, / Hpeek xasupel cudik nonyay ‘Jlerko
3aMy’K BBIXOJIMTh, HO TPYAHO HaIaJOK MPUIINATH K pykasuie’ [21, c. 131].

B xakacckoii ceMbe 3anperanoch CrpaBiiTh cBab0y ABYX AETel B OJIMH I'OJl, TaK KaK MOXKHO
ObLJIO HaBJIeub Oy Ha MOJIOJIOKEHOB: I1ip ubinda ixi om odvinmayay ‘B OJIMH TOJl B OJIHOW CeMbe
HEJb3s JIBE€ CBaJIbOBI ClIpaBiisATh (OyKB. B OJIMH IO 1Ba OTHs He 3axurator)’ [21, c. 317].

Bpaku ¢ poacTBeHHHKaMHM 10 CEIbMOTO KOJIeHa He JIOMYyCKaluCh U3-3a TOro, 4To Oyayiue Je-
TH MOTJIM POJAUTHCS HE3J0pOBbIMU. OO 3TOM CBUIETENILCTBYET cleaytolas nocnoBula: Yumi monze
yumipe xvic anvicnayay ‘Jo ceapMoro MoKoJjeHus: Hejb3sl coueTaThesi OpakoMm (¢ copoanyamu)’ [21,
c. 661].

Y Xakacckoro Hapoja CyIIecTBOBaa U Takas GopMa Opaka, Kak JeBUpaT (XaK. Xandeix)’, B Ie-
JSIX COXpaHEHMs MMYIIECTBAa B Mpe/esiaX JaHHOW ceMeWHO-poaoBoi rpynmbl. Hanpumep: Hnuizi
Vpeen nacmuizvin anyay ‘OBIOBEBIIMKA [MyXYMHA| )KEHUTCS Ha MJaien cectpe xennl’ [21, c. 351].

He npuBeTcTBOBanoCh y XakacoB BCTYIUICHHE B CEMENHBIE OTHOLUEHUS C Pa3BEICHHOW JKEH-
IMHOM, HampuMep: Xouzan yepe icneyey, xocxan xammol anbayay ‘BUepalHuil Cyn HENb3s €CTh,
pa3BesieHHY10 0a0y Henb3s OpaTh B okeHbl’ [21, c. 744].

2 [Mo-xaKaccku cook (rpynna noaen, CBA3aHHbIX KpOBHLIM poacTeom) [21, ¢. 505].
3 BoigaBaTth BLOBY ymMepLUero cTapluero 6pata 3a ero mnagwero 6parta unu 3a mnagwmx 6rmskux poLcTBEHHMKOB [21,
c. 792].
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Xakacckue MOCIOBUIbI, CBSI3aHHbIE C CeMEHHO-OpauHbIMU OTHOILUEHUSMH, HeCyT B cebe mpe-
MMYLIECTBEHHO OJIaronoskelaHusl CUacTIMBOM ceMelHOM ku3Hu: YV3inbec uypm nonzvin, / Toosvin-
bac xouvix nonzvin ‘Ilyctb %u3Hb He npepbiBaetcs, / [lycTh xu3Hb He koHuaetcs’ [20, c. 128].

2. [Tocnosuyb! u N0o2060PKU, penpe3eHmupyrowue Myxa U XeHy

B xakacckoM si3pIKe MHOTO TIOCJIOBHII U TIOTOBOPOK, B KOTOPBIX PETJIaMEHTHPYIOTCSI OTHOIIIE-
HUS MY’Ka M JKEHBI, @ TAKKE OTPEISIISTFOTCSI HOPMBI MX TTOBEICHUSI.

B oaHO# U3 caMbIX pacrpOoCTpaHEHHBIX MOCIOBULL XaKaCCKOI0 HapoAa OTMeuaeTcs MpeaHHoe
¥ JIpy’KHOE OTHOLICHHE CYNPYTOB APYT K Apyry: Aam® upenui ocxac vinaznap ‘Jlpyxusie (Hepasiyu-
HBI€) CJIIOBHO Mapa orapei (o apyxHbIx cynpyrax)’ [21, c. 20]; Aszwipviibac-napbac aam upenyi ‘He-
paznyuHas napa orapei (o ApyHbIX cynpyrax)’ [21, c. 132].

Kak 1 y npyrux HapoJoB y XaKacoB OCY>KJaJ10Ch BMEIIATEIbCTBO TPETHUX JIUI[ B OTHOLLIEHUS
Mya ¥ KeHbl: HUpenui Kiziniy apazvina Kipoe ‘Mexny My>XeM | )keHOoW He ctaHoBuCh™ [20, ¢. 75].

Xene oTBonunach B MEPBYIO Ouepe/b POJb XO3SUKU J0Ma U XpaHUTENbHULLI ouara: MoHiy
9931 — upHiy xamul ‘Xo3s511Ka 1oMa — My>kHUHA xkeHa’ [20, c. 130].

UYro kacaetcst oOpa3a Myka, TO eMy MPHUIKCHIBAJIach HETaTUBHASL XapaKTePUCTHKA, CBS3aHHAs
C €ro HEeHAIeKHOCTbIO U 0€30TBETCTBEHHOCTHI0. OO 3TOM MOXHO CYAMTH IO CIEIYIOLIEeH napeMun:
Aovim wabac min, aoviya izeume, Hpim uaxcel min, upinye izenme ‘He Hazaelics Ha CBOETo KOHS, MO,
cMUpHBIH, / He Hazgelica Ha My»ka, Mo, xopowuit’ [20, c. 144].

CrnenyeT OTMETUTh, UTO B TPAJIAMIIMOHHOM IPEICTABICHUH XaKacOB XKEHIIMHA-)KEHa HaXOIUTCS
B MOJJYMHEHUU Yy MYKa. ITO MOKHO OOHApPYKUTh B YCTONUMBBIX COUETAHUSIX, HATIPUMED, UP XOJbIH
KOpepee ‘ObITb B MOTYMHEHUU y MyXka’ (OyKB. ‘pyKy MYyXUMHBI BUAETH ). JKEHIIMHAM B Xakac-
CKOM OOIIEeCTBE MPEANKChIBAIaCh MEHbBINAs IIEHHOCTh, YeM MykunHaMm [24, c. 305]. Kak oTtmedaet
B. 4. ByranaeB, My>K4uHa CUMTAJICS YUCTBIM CO3JIaHUEM apvie cookmie (OyKB. ‘C UUCTON KOCThIO’),
a JKCHIIMHA — HEYHCTBHIM CYIIECTBOM, OT KOTOpPOW TpeOoBaoch OECIPEKOCIOBHOE MOYUTAHUE MY-
xay [25, c. 129].

3. Mocnosuybi u Nno2060PKU, penpe3eHmupyrowue Mamb U omya

Poputenu oka3biBatoT 00JbINIOE BAMSHUE HA CTAHOBJICHHUE TUYHOCTH CBOETO pedeHKa. ITo, He-
COMHEHHO, HaXOJUT OTPaKCHHE B XaKACCKUX MOCJIOBUIIAX M TIOTOBOPKAX, COAEPMKAIIUX MBICITH
0 TOM, YTO JIETH YacTO MOBTOPSIOT MOBEACHUE CBOMX POJIMTENCH, HACIEAYIOT UX YepThl XapakTepa
1 npuBblYKU. [1o MoBepbsiM, Kakue pOIUTENN — TaKUe U 1eTU. MOXKHO HallTH JOCTaTOYHO MPUMEPOB,
rje 3aMKCUpPOBaHO JIaHHOE MOBEpPbhE, KOTOPOE aKTUBHO HCIIOJIb3YETCS U CPEeld COBPEMEHHBIX XaKa-
coB. Hanpumep: H0i xaiioasnviy — myni anoaz, / Yauu xatioazueiy — moni anoagox ‘KakoBo Msco —
TaKOB U OyJIbOH, KAKOBBI POJIMTENN — TaKOBbI UX AeTku’ [21, c. 138].

Kpome Toro, B HEKOTOPBIX MApEeMUYECKUX BBIPAKCHUSIX BEpOATM3yeTCs CEMaHTHKA POTUTEIb-
CKOTO JoMa. B xakacckoii ceMbe pOAUTENbCKUN JOM BOCIPUHUMAETCSI KaK CaMblil HaJeKHbBIN MpHU-
qaJl ¥ MECTO YCIIOKOCHUS, HapuMep: lyemuiy ubi ucmie, nabamueiy ubi naapcax ‘JJom mMatepu yio-
TEH, IOM OTIA — JacKOB (0151 3amyarcHeti Monodotl sceHwunst)’ [21, c. 113]; [laba ubi — naapcax, /
Hne ubi ucmie ‘Otumii oM — 1ackoBblIil, / MaTepuHckuii oM — yroTHbI [20, c. 88].

JleTu cTaHOBSTCS BO IJ1aBe CEMbHU, KOTJa «yXOAAT» poauTenu. Takas posib BbIMalaeT KakK Chl-
HY, TaK U godepu: Adazel voxma oon nacmelx, iyesi yoxma xvic nacmuix ‘Korjga HeT oTua, ChlH —
IJ1aBa, HET MaTepu, A04b — riasa’ [21, c. 352].

Jla xakacoB OoJiee 3HauMMa poJib MaTepu B ceMbe: [ye naapwl — xopmul naap, naba naapvl
xamviz — aba naap ‘Cepjie Matepu — ceplo00JbHO, ceplle oTia — 0e3kanocTHO (OyKB. MaTepu

4 'Y xakacoB aam (TypnaH, orapb) SIBMSIETCS CBALUEHHON NTULEN N ONULETBOPSIET BEYHYH NtoOOBb, BEPHOCTb, NpeaaH-
HOCTb 1 KPEnKy'o CEMbIO.
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MeYeHb — HajJuMa MeYeHb, OTla NneYeHb — MeaBeas nedyens)’ [21, c. 333]; Aoazul uox nana uapeim
oxic, / Iyesi yox nana canaii oxic ‘Pebenok 6e3 otua — noixycupora, / PebeHok 6e3 matepu — Kpyriias
cupora’ [20, c. 21].

O npenaHHOCTU M YBa)KEHUU JIeTed K OTIy MOKHO CYIUTb IO ClIeAYIOIlel MOCIOBHIIE, B KO-
TOPOM COJEPIKUTCS MOPaIbHO-HPABCTBEHHAsI YCTaHOBKA: [labambiy blblpybi3bl 00I@bIHA HAHYLL MO
nonbac ‘Bpar oTiia He CMOXET CTaTh ApyroM chiHy’ [21, c. 334].

OnHaKo B XaKacCKUX MapeMusx 3a(UKCHpOBAIach U Ul O HETMOUYTUTETLHOM OTHOIICHUH Je-
Tel K CBOEMY OTILy, KOTOPBIH UX BIpacTui: Ilip naba mozvic 00N azvipanya, moevl30J1aH XapblHOAc
nip nabawnvl azvipan nonbunya ‘OAUH OTELl IEBSTh CHIHOBEH KOPMHUT, a JEBATEPO OpaTbeB OHOTO
OTLIa HE MOT'YT IPOKOPMHUTH (Hazaesach Apyr Ha apyra)’ [21, c. 636].

Takoke B MOCIOBUIAX M TOTOBOPKaX MOYKHO OOHAPYKUTh HEOJHO3HAYHOE BOCIIPUATHE 00pa30B
MayexH M OTYMMA, KOTOPHIM B CEMbE OTBOAMIACH HECYIIeCTBeHHas ponb: Odil iye Goicmiz, 601 naba
anvivHbiz ‘Madexa 1oJKHa (B 10JITY), OTYUM 00s13aH (¢ obsi3aHHOCTsMuU) [21, c. 325].

4. [Mocnosuyb! u N02080OPKU, penpeseHmupyroujue demel

CeMbsi TOHUMAETCSl KaK CPEACTBO MpojoikeHHs poaa. Cembell, Kak MpaBWIIO, CUUTACTCS
sueiika 00IIecTBa, COCTOAIAS U3 MYXKa, KEHbl U 00s3aTelbHO JeTeil. B TpaaunmoHHOW cucteme
[IEHHOCTEH CyIIeCTBYET MHEHHE, YTO YeM MHOTO/IETHEE CEMbsl, TEM CUACTIUBEE POJUTENH, KOTOPHIM
yAalloCh IOCTUYb TJIaBHBIX 1leJiel CO3/1aHusl CEMbU — MPOJOHKEHHUE CBOETO pojia.

Jletu 3aHMMarOT 0c000€ MECTO U CUMUTAIOTCS TJIABHBIM O0rarcTBoM uenoBeka. Kak riacut onHa
U3 XaKacCKUX MOCIOBUIL: Man azvipaan xapelnza mox, nania azvipaan naapea mox ‘Y BbIPACTHUBILETO
CKOT CBIT XeJIyJI0K, y BRIPACTUBIIIETO JIeTel chita ayma’ [15, c. 132].

CoOpaHHblii MaTepuan CBUIECTEIBCTBYET O TOM, YTO XaKachl OTHOCWIHCH K JIeTM 0C000M
HEeXXHOCTBIO U 3a00Toi. Hanpumep: Xacmeiy nanaszet xacxa upxe, / Kiziniy nanasvl kizee upxe ‘I'yce-
HOK MW rycto, / Pebenok — uenoreky’ [20, c. 120]; Ilana xomaiinvl iye ninbeen, / Iye xomatiner nana
ninbeer ‘Math He BUAUT TIOXO€ B NeTsX, / Jletn He Buaatr mioxoe B Matepu’ [20, c. 14]; Ilanaoay
maovinviz Humedip ‘Uto mMoxkeT ObITh crnamie pedenka’ [21, c. 341]; Ilara mini maovinvie nonyay
‘lerckuii nemnet cianok’ [21, c. 341].

Opnako, ¢ Ipyroi CTOPOHBI, AETU MOTJU OBITh TJIABHBIM Pa304apOBaHUEM POAUTENEH, KOTO-
pble He MOoydYald JOJKHOTO BHHUMAaHMs, 3a00Thl U YBaXXEHUSI C UX CTOPOHBI Ha MPOTSHKEHUU BCei
xu3Hn. Hanpumep: Kiuie nanaday maovinwie nume voevin, / Oc napsa, annay ausviz Hume uozvin ‘Hu-
4ero HeT ciaiie miaaeHna, / Beipacrer — ropmme’ [20, c. 125]; [locmuiy yvobaa nocmay mopinue ‘CBoun
6enpl ot cebs ucxomat’ [20, c. 125]; Icminey coixxanwvl — icmi azeipuu ‘PebeHok [ans poaureneii] — 60o-
ne3ub nymu’ [20, c. 14]; Yaxcer aseipaan aoaii 333ine ypue ‘CriTas cobaka Ha xo3siuHa jaet’ [20,
c. 131]; Anviz oonea adazeinviy uzi myza Humec ‘becToIKOBOMY ChIHY OOTraTCTBO OTIAa HE BIpok’ [21,
c. 30]; Aoanwiy avuu nonzein, / Huetiniy xoxativl nonseir ‘I'ope otia, / Borumu matepu’ [20, c. 111].

OTnenpbHOr0 BHUMAaHUS 3aCTy>KMBAIOT MAPEMUU, COJEPIKaIe POJIU I0UePH U ChIHA, KOTOPbIE
BCTYMAlOT BO B3POCIYI0 CaMOCTOSITENIbHYIO KHM3Hb. Tak, Hampumep, B XaKacCKOM TPaJULIMOHHOM
MHUPOBO33PEHUH J104b, BBIXOJS 3aMY’K, CTAHOBUJIACh «HOBBIM peOEHKOM» (II0-XaKacCKU Haa nand)
JUISL CEMbH JK€HUXA U MOKKUJIana oT4ui 1oM. YTo Kacaercs cblHa, TO €ro poJib U CTaTyC HE MEHSJIHUCH.
Hanpumep: Xoic — ki3i nativr ‘J1oub — 310 uy)oe 6orarctBo’ [21, ¢. 902]; Xoicmbiy mamviper manaii
Kucker ‘POJICTBO uepe3 /104b JaleKo pacrnpocTpaHseTcs: (OyKB. KOPHU JIEBYLIKM MEpPECEKal0T MO-
ps)’ [21, c. 902]; Tac — macmaan uupde, / Xvic napean wupoe ‘Kamensb Tam, KyJa oH OpoiieH, / A ne-
BUIla — Kyjaa 3amyx otmgaHa’ [21, c. 103]; Xeic xazaowip, oon nanadwvip ‘Iloub, BhIiAS 3amyxK, /
U3 nomy yiiner, / cein xenutcs, / Jomoit Bo3Bpamaercs’ [21, c. 102]; QOoanviy 00vl Haa uboe,
xvicmulH 006l yoHoa ‘Oyar cblHa B HOBOM JIOME, o4ar jgouyepu — B moaax’ [21, ¢. 317].

O BO3HMKAIOUIMX TPYAHOCTSX M MpoOJieMax BOCIUTAHUS JIeTEH y XaKacoB MOXHO CYJIUTh
Mo cieayolleil nocnosuue: Yabasansr am dckipepee, nananvl up ockipepee ‘XKepeGeHka HAIO BbI-
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XOJIUTh, 4TOOBI CTan JAOOpPBIM KOHEM, a pebeHKa HaJ0 BOCMUTaTh, YTOOBI cTan 4dermoBekom’ [21,
c. 912].

Kak npaBuio, B Xxakacckoil ceMbe MPUBETCTBOBAIACH MHOTOJIETHOCTh, HO BCTpEYAIUCh U 0e3-
JI€THBIE TIapbl, KOTOPbIE OYEHb CTPAJad U FOPEBAIM MO ITOMY MOBOAY. B CBsI3u ¢ 3TUM BO3HMKIIA
Takas nocinosuua: Opnan xanap oonevim yoewvli, / Xeicxolp xanap xvizvim yoewin ‘Het cbiHa, 4T00 Me-
YaJIUThCS HEMaJIo, / HET Ao4YepH, 4Tod ropecTHo pohiaana’ [20, ¢. 140]. Heo6xoaumMo OTMETUTH BBICO-
KyI0 4aCTOTHOCTb yHOTpeOJEHUs JaHHON MapeMUU B XaKaCCKUX I'€POMUYECKUX CKa3aHUAX («AJITbIH
ApbIF», «Al Xyuun» U 1p.).

B ManbIx ¢poabKIOPHBIX jKaHpax MOXKHO HaOJI0aTh MPOSIBICHUE CYEBEpHUs XaKacCKOro Hapoaa
Mo OTHOILEHUIO K neTsiM. Hanpumep: Topup-mopebec nanaa nuzix uwazadayay ‘PedeHKy, KOTOPBIH
elle He POJUiICs, He HYKHO TOTOBUTH KOJBIOENb (OyKB. KOTOPBIH POIUThHCS-HE poauThes’) [21,
c. 664]; Yaban numee uadbvixca — nanay ageipeiovizap ‘K nypHoMy TAHYTbCsl — peOeHOK 3aboiie-
er’ [21, c. 914].

5. Mocnoeuybi U N02080PKU, penpeaeHmupyrowue podcmeeHHble omHoweHus (6pam u cecmpa)

Kak Ob1110 0TMeueHO paHee, Y XaKkacOB OTPOMHYIO CEMEHHYIO [IEHHOCTh UTPAIOT POJ U POACT-
BEHHbIE CBSI3U.

OpHoM U3 BaKHBIX XapaKTEPUCTUK B3aMMOOTHOIIEHUN C POJCTBEHHUKAMU SIBISIETCA APYKe-
mobue, cornacue U nojaepxkka. Hanpumep: blnaz xapvinoacmap apasvinoa con mycneyey ‘Mex iy
JPYKHBIMU POJCTBEHHUKAMM cCOpbl HEe ObIBaeT (OyKB. MeXAy APY>KHBIMU OpaThsIMM M COpPUHKA HE
nanaet)’ [21, c. 507]; Huye-myyma mozacca, nim vinzudsip ‘Eciiv BCTPETATCS CECTPbI, BOIIIb IJIAYET’
[20, c. 104]; Xapwvinoac-myyma xanvicnac, / Huye-myyma nupicnec, / llone-none nonicnec, / Cyza
Kip3ze, mapmuicnac ‘bpat Opata [Hukorga] e Opocurt, / Cectpa cectpe [Bcerna] momoxer, / J[Boto-
ponHble He oTaenstoTes, / Beerna napyr npyra nogaepxusatot’ [20, c. 109].

B kaxnoii cembe Hanbosiee BaxkHasi poJib OTBOJUTCS OpaTy, KOTOPBIKA BhICTyMHAaeT TJIaBHBIM 3a-
IIUTHUKOM, OMOpOM W Haaexaou cembu. Hampumep: Iki xapvinoacman aba oaa xopwvixxau ‘JIByx
OpatbeB naxe menasenp ooutcs’ [20, ¢. 125]; Xapwinoacmay xapa aba xopwizadvip ‘bpata u yepHbIi
mensens ooutcs’ [21, c. 818]; Haxcwr xapwvinoac nonzanvl naii noneanvinay apmeix ‘Jlydilie UMeTh
xopotuero Opata, yem ObITh OorateiM’ [21, c. 818].

OOpa3 cecTpbl CKIaJbIBaeTCsd M3 OINUCAHUS €€ JYIIEBHBIX KadecTB, TaKUX Kak 100pora,
HEXHOCTb, OT3BIBUMBOCTb: [luyeniy naapel yasnvie, xapblHoacmsliy naapsl xamul2 noiyay ‘Y cecTpsl
cepaue nodpoe, y Opara cepatie xonoaHoe’ [21, c. 363].

3aknroyeHue

Takum 00pa3oM, BCE BBIIICH3IOKEHHOE MO3BOJSET 3aKIIOUYUTh, UTO B XaKACCKOM MapeMHOJI0-
rUYeckoM (OHJIE IIUPOKO penpe3eHTHpoBaH 00pa3 cembu. CeMeiiHble OTHOIIEHMs pean3yloTcs
B TIAPEMHUYECKUX BBIPAKEHUSIX Yepe3 o0pa3bl HEBECThIKEHHMXA, MY>Ka/’KeHBI, OTIa/MaTepH, JIETeH,
Opara/cecTphl.

OOpa3bl HEBECTHI M JKEHMXa B MOCIOBUIAX W TIOTOBOPKAX TMPEACTAIOT B BAXKHBIX TPaIHUIIMOH-
HBIX OpavyHBIX O0BIYAsIX XaKaCCKOTO HApoJa, CPeid KOTOPBIX MEPBOCTEIIEHHOE 3HAYEHUE OTBOIUTCS
ceoky (poay).

B xakacckux napeMU4eCKUX BBIPAKEHUAX PETJIAMEHTUPYIOTCS HOPMBI IIOBEIACHUS MYXKa U JKe-
HBI, COTJIACHO KOTOPBIM UX OTHOIIEHHS BHICTPAUBAIOTCS MO MPUHIUITY PAaBEHCTBA, IPYKObI, IFOOBU
Y BEpHOCTH JAPYT K Apyry. XKeHa, Kak MpaBuiio, 3aHUMAaET 3aBUCUMOE TIOJIOKEHUE OT MYXKa, BBIMOJ-
HSISl POJTb XO3STHKH JIOMa U XPaHUTEIILHUIIBI OYara.

PonuTenu, HECOMHEHHO, CIy»aT MPUMEPOM I CBOMX JieTel. M coriacHO TiiaBHOMY BO33pe-
HUIO XaKacCKOTO Hapoja JIETH YacTO HACleAyIOT YepThl XapakTepa U MPUBBIYKU POAMTENCU: yiuu
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xXatioazHvly — moni aH0azox ‘KaKoBbl pOAUTENHN — TaKOBbI uX neTku’ [21, c¢. 138]. U cbin, u qoub cra-
HOBSITCSL BO TJIaBE€ CEMbH, KOrJa «yXoAsaT» poautenu. OO6pa3 Martepu HaJeNlseTcs «TerIbIMU» Ty-
IIEBHBIMU XapaKTepUCTUKAMU W MpeJcTaBisieTcs: Oosee 3HAUMMbBIM Ui €€ JIeTell M0 CpaBHEHUIO
c obpazom oTia. Tem He MeHee OTel] MOJIb3YeTCsl YBaXXEHUEM CPelld CBOUX JETe U POJCTBEHHUKOB
COIJIACHO XaKacCKOMY MOpPaJIbHOMY MPHUHIIMITY COOIOICHUS MOAYMHEHHS MIAIIINX CTAPILKM.

Jletu, OpaTbsi U CECTpPbI SBISAIOTCA TJIaBHBIMU COCTABJISIOIIMMM CEMEMHBIX OTHOILIEHUH B Xa-
KACCKMX IMOCJIOBHIIAX M MOTOBOpKax. Tema nerel B XakacCKOM MapeMHOJIOTMU PAaCKpPbIBAETCS Yepes
AMOIMOHAJILHO-OIICHOYHBIN acleKT BOCHIPUATUSI peOeHKa, C OAHOW CTOPOHBI, Kak 0OBEKTa JIIOOBH,
HEXHOCTH U 3a00ThI, a C APYTroi — KaK MPOSIBICHUS POJAUTEIHCKOTO pa304apoBaHUs U OOUIbI B OTBET
Ha €ro paBHOJYIIHOE OTHolleHue. Kpome Toro, 3arparuBarOTCsi TPYJHOCTH BOCHHUTAHUSI JETEH,
a TaKoke mpobsiema 0e37eTHOCTH Ha (hoHe OoJbIeil IIEHHOCTH MHOTOJIETHON CEMbH.

W3 npoananu3upoBaHHOTO MapeMUUYECKOro Marepuala cielyeT, 4To o0pa3bl Opata U cecTpbl
KOppeIUpyIOT ¢ o0pa3amMu OoTla U MaTepu. bpar kak Oyayiuil oTell U riaBa ceMeicTBa HaJenseTcs
BaYKHOM POJIbIO 3aIIMTHUKA U OMOPbI CEMbH, a CECTPE MPHUITMCHIBAIOTCS «TeIIble» KauecTBa (100po-
Ta, HEKHOCTb, OT3bIBYUMBOCTD) Kak OyayIlIeil MaTepu U XpaHUTENIbHUIIBI OYara.

Takum o0Gpa3om, UCClIeI0BaHUE XAaKAaCCKUX MOCJIOBUIl U MOTOBOPOK BBISIBUIIO COXPAHEHUE IT-
HOKYJIbTYPHBIX KOHCTAHT TPaJUIIMOHHOTO MHUPOBO33PEHUS XaKacoB, B KOTOPOM HAMBBICIICH IICH-
HOCTBIO SIBJISIETCSI IIEJIOCTHOCTh CeMbU U pona. OOpa3 ceMbH B XaKacCKOM COIIMYME CKJIaJbIBaeTCs
U3 cOOJIO/IEHUS] OCHOBHBIX MPUHIIUIIOB B3aMMOIOMOIIIH, MOAJIEPIKKH, YBAXKEHUs APYT K APYTY, TMO-
YUTAHUS CTAPIIUX U OEPEIKHOTO OTHOIICHUS K MIIAIINM.

[lepcriekTUBBI TadbHEHUILErO NCCIeI0OBAaHUS XaKaCCKOM MapeMUYecKoi KapTUHBI MUpa BUISATCS
B MPUBJIECUYCHUU CPABHUTEJIBHOIO Marepuala JPYruX TIOPKCKUX SI3BIKOB. JTO JacT BO3MOXHOCTb
YTOYHUTH BBIBOJIbI, C/€JaHHbIE B JAHHOW CTaThe, a TAaKXKe OINpeNeauTbh OOlLIMe 3aKOHOMEPHOCTH
Y 3THOKYJIbTYPHYIO CrieU(pUKY NapeMUOIIOTUYECKOr0 MaTepralia B CPaBHUBAEMbIX SI3bIKaX.
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THE IMAGE OF THE FAMILY IN THE PAREMIOLOGICAL WORLDVIEW OF THE KHAKASS

This article is devoted to the description of Khakass proverbs and sayings that depict the image of a family
and family relationships. Currently, many issues related to the description of the image of the family through
paremic expressions in the Khakass language have not yet been adequately addressed, which determines
the relevance of this study. The authors have concluded that the image of the family is widespread in Khakass
proverbs and sayings. It is found in the images of bride/groom, husband/wife, father/mother, children, and
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brother/sister. The images of bride and groom are represented by the traditional marriage customs of the Khakass,
in which the seok (clan) plays an important role. The relationship between husband and wife is governed by be-
havioral norms based on the principles of equality, friendship, love, and loyalty to each other. Mothers and fathers
act as role models for their children, who often inherit their character traits and habits. The mother’s image is en-
dowed with warm qualities and seems more significant than the image of the father, whom his children and rela-
tives respect. Children, brothers, and sisters are the main components of family relationships in Khakass paremio-
logy. The theme of children in Khakass paremiology is emphasized by the emotional and evaluative aspect of
perceiving a child as an object of love and tenderness on the one hand and as a manifestation of parental disap-
pointment and bitterness in response to their indifference on the other. The difficulties of bringing up children are
addressed, as is the problem of childlessness against the background of the value of a large family. The brother’s
image is endowed with the role of protector and supporter of the family, as is that of the sister — with kindness,
tenderness, and responsiveness. The preservation of the ethnocultural constants of the traditional Khakass world-
view, which represents the highest value of the integrity of the family and the clan, must be observed. The image
of the family in Khakass society consists of adherence to the basic principles of mutual help, support, respect for
each other, honoring the elders, and caring for the younger ones.

Keywords: image of the family, image of children, proverbs and sayings, paroemia, marital relations, kinship
relations, Khakass language
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